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CHAPTER 47: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE 
UNION OF CONSIGNMENTS OF GERMINAL PRODUCTS LISTED BELOW, 

DISPATCHED AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE GERMINAL PRODUCT STORAGE 
CENTRE:  POGLAVJE 47: VZOREC VETERINARSKEGA SPRIČEVALA ZA VSTOP 

POŠILJK NASLEDNJEGA ZARODNEGA MATERIALA, KI SO BILE PO 20. APRILU 2021 
ODPREMLJENE IZ SREDIŠČA ZA SHRANJEVANJE ZARODNEGA MATERIALA, V 

UNIJO: 
- semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and 

Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021; 
- stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Council Directive 

88/407/EEC, as amended by Council Directive 2003/43/EC, after 31 December 2004 and before 21 April 
2021; 

- stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored before 1 January 2005 in accordance with 
Council Directive 88/407/EEC, as amended by Council Directive 93/60/EEC; 

- oocytes and embryos of bovine animals collected or produced, processed and stored in accordance with 
Regulation (EU) 2016/429 and Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021; 

- stocks of in vivo derived embryos of bovine animals collected, processed and stored in accordance with 
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021; 

- stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with 
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen complying with requirements of Council 
Directive 88/407/EEC; 

- stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with 
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen coming from semen collection or storage 
centres approved by the competent authority of the exporting country 
 

- seme goveda, odvzeto, pripravljeno in shranjeno po 20. aprilu 2021 v skladu z Uredbo (EU) 2016/429 in 
Delegirano uredbo (EU) 2020/692; 

- zaloge semena goveda, odvzetega, pripravljenega in shranjenega po 31. decembru 2004 in pred 
21. aprilom 2021 v skladu z Direktivo Sveta 88/407/EGS, kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 
2003/43/ES; 

- zaloge semena goveda, odvzetega, pripravljenega in shranjenega pred 1. januarjem 2005 v skladu z 
Direktivo Sveta 88/407/EGS, kakor je bila spremenjena z Direktivo Sveta 93/60/EGS; 

- oociti in zarodki goveda, odvzeti oziroma zbrani ali pridobljeni ter pripravljeni in shranjeni po 20. aprilu 
2021 v skladu z Uredbo (EU) 2016/429 in Delegirano uredbo (EU) 2020/692; 

- zaloge zarodkov goveda, pridobljenih in vivo ter zbranih, pripravljenih in shranjenih pred 21. aprilom 2021 
v skladu z Direktivo 89/556/EGS; 

- zaloge zarodkov goveda, pridobljenih in vitro ter pridobljenih, pripravljenih in shranjenih pred 21. aprilom 
2021 v skladu z Direktivo 89/556/EGS in spočetih s semenom v skladu z zahtevami Direktive Sveta 
88/407/EGS; 

- zaloge zarodkov goveda, pridobljenih in vitro ter pridobljenih, pripravljenih in shranjenih pred 21. aprilom 
2021 v skladu z Direktivo 89/556/EGS in spočetih s semenom iz osemenjevalnega središča ali središča za 
shranjevanje semena, ki ga je odobril pristojni organ države izvoznice 
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(MODEL ‘BOV-GP-STORAGE-ENTRY’ /VZOREC „BOV-GP-STORAGE-ENTRY“) 
COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Animal health certificate to the EU/ Veterinarsko spričevalo za EU  
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I.1 Consignor/Exporter 
Pošiljatelj/izvoznik 

  I.2 Certificate reference 
Referenca spričevala 

I.2a IMSOC reference 
Sklic IMSOC 

 Name/ Ime    
 Address/ Naslov  I.3 Central Competent Authority 

Osrednji pristojni organ 
  

 QR CODE/ KODA QR 
  

 Country/ Država ISO country code 
Oznaka države ISO 

I.4 Local Competent Authority 
Lokalni pristojni organ 
  

  

I.5 Consignee/Importer 
Prejemnik/uvoznik 

 I.6 Operator responsible for the consignment 
Izvajalec dejavnosti, odgovoren za pošiljko 

 

 Name/ Ime   Name/ Ime  

 Address/ Naslov   Address/ Naslov  

 Country/ Država ISO country code 
Oznaka države ISO  Country/ Država ISO country code 

Oznaka države ISO  
I.7 Country of origin 

Država izvora 
ISO country code 
Oznaka države ISO 

I.9 Country of destination 
Namembna država 

ISO country code 
Oznaka države ISO  

I.8 Region of origin 
Regija izvora 

Code/ Oznaka I.10 Region of destination 
Namembna regija 

Code/ Oznaka 

I.11 Place of dispatch 
Kraj odpreme 

 I.12 Place of destination 
Namembni kraj 

 

 Name/ Ime Registration/Approval No 
Registracijska 
številka/številka odobritve 

 Name/ Ime Registration/Approval No 
Registracijska 
številka/številka odobritve 

 Address/ Naslov   Address/ Naslov  

 Country/ Država ISO country code 
Oznaka države ISO 

 Country/ Država ISO country code 
Oznaka države ISO 

I.13 Place of loading/ Kraj natovarjanja 
  

I.14 Date and time of departure/ Datum in čas odhoda 

I.15 Means of transport 
Prevozno sredstvo   I.16 Entry Border Control Post 

Mejna kontrolna točka vstopa  

 � Aircraft/ 
Zrakoplov � Vessel/ Plovilo 

I.17 Accompanying documents/ Spremni dokumenti 
  

 � Railway/ 
Železniški 
vagon 

� Road vehicle/ Cestno prevozno 
sredstvo 

 

Type/ Vrsta Code/ Oznaka 

 Identification/ Identifikacija 
 Country/ Država ISO country code/ Oznaka 

države ISO 
 Commercial document reference/ 

Referenca trgovinskega dokumenta 
 

I.18 Transport conditions 
Pogoji prevoza 

� Ambient / Temperatura okolja � Chilled/ Ohlajeno � Frozen/ Zamrznjeno 

I.19 Container number/Seal number/ Številka zabojnika/številka zalivke 
 Container No 

Številka zabojnika 
Seal No  
Številka zalivke 

 

I.20 Certified as or for/ S spričevalom za 
� Germinal products/ Zarodni material 

I.21 � For transit/ Za tranzit I.22 � For internal market/ Za notranji trg 

 Third country 
Tretja država 

ISO country code 
Oznaka države ISO I.23  

 

I.24 Total number of packages 
Skupno število pakiranj I.25 Total quantity 

Skupna količina I.26  

I.27 Description of consignment/ Opis pošiljke 
CN code Species Subspecies/Category   Identification number 

 
Quantity 
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Oznaka KN Vrsta Podvrsta/kategorija Identifikacijska številka Količina 
Type/ Vrsta  Approval or registration 

number of 
plant/establishment/centre 
Številka odobritve ali 
registracijska številka 
obrata/središča 

 Identification 
mark 
Identifikacijska 
oznaka 

Date of collection/production 
Datum 
odvzema/zbiranja/pridobitve 

 
Test 
Test 
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COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Certificate model/ Vzorec spričevala BOV-GP-STORAGE-ENTRY 
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II. Health information 
Podatki o zdravstvenem stanju II.a  Certificate reference 

Referenca spričevala II.b  IMSOC reference 
Sklic IMSOC 

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that: 
Podpisani uradni veterinar potrjujem, da: 
II.1. The germinal product storage centre(1) described in Box I.11. at which the semen(2)/ oocytes(2)/ in vivo derived 

embryos(2)/ in vitro produced embryos(2/ micromanipulated embryos(2) to be exported to the European Union 
was/were stored: 

II.1. središče za shranjevanje zarodnega materiala(1), opisano v rubriki I.11, v katerem so bili shranjeni 
seme(2)/oociti(2)/in vivo pridobljeni zarodki(2)/in vitro pridobljeni zarodki(2)/mikromanipulirani zarodki(2) za izvoz v 
Evropsko unijo: 
II.1.1. is located a third country, territory or zone thereof 
II.1.1. je v tretji državi, na njenem ozemlju ali območju: 

II.1.1.1. authorised for entry into the Union of semen(2)/ oocytes(2)/ embryos(2) of bovine animals and listed 
in Annex IX to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404; 

II.1.1.1. s katerega je dovoljen vstop semena(2)/oocitov(2)/zarodkov(2) goveda v Unijo in je na seznamu v 
Prilogi IX k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/404; 

(2)either [II.1.1.2. where foot-and-mouth disease was not reported for a period of at least 24 months immediately 
prior to collection(2)/ production(2) of the semen(2)/ oocytes(2)/ embryos(2) and until its/their date 
of dispatch;] 

(2)bodisi [II.1.1.2. na katerem slinavka in parkljevka ni bila prijavljena vsaj 24 mesecev neposredno pred 
odvzemom(2)/pridobivanjem(2) semena(2)/oocitov(2)/zarodkov(2) in do datuma njegove/njihove 
odpreme;] 

(2)or [II.1.1.2. where foot-and-mouth disease was not reported for a period starting on the date(3) …………. 
(insert date dd/mm/yyyy) immediately prior to collection(2)/ production(2) of the semen(2)/ 
oocytes(2)/ embryos(2) and until its/their date of dispatch;] 

(2)ali [II.1.1.2. na katerem slinavka in parkljevka ni bila prijavljena od dne (3) …………. (vstaviti datum 
dd/mm/llll) neposredno pred odvzemom(2)/pridobivanjem(2) semena(2)/oocitov(2)/zarodkov(2) in do 
datuma njegove/njihove odpreme;] 

II.1.1.3. where infection with rinderpest virus, infection with Rift Valley fever virus, contagious bovine 
pleuropneumonia and lumpy skin disease were not reported for a period of at least 12 months 
immediately prior to collection(2)/ production(2) of the semen(2)/ oocytes(2)/ embryos(2) and until 
its/their date of dispatch; 

II.1.1.3. na katerem okužba z virusom goveje kuge, okužba z virusom mrzlice doline Rift, pljučna kuga 
govedi in vozličasti dermatitis niso bili prijavljeni vsaj 12 mesecev neposredno pred 
odvzemom(2)/pridobivanjem(2)/ semena(2)/oocitov(2)/zarodkov(2) in do datuma njegove/njihove 
odpreme; 

II.1.1.4. where no vaccination against foot-and-mouth disease, infection with rinderpest virus, infection 
with Rift Valley fever virus and contagious bovine pleuropneumonia has been carried out for a 
period of at least 12 months immediately prior to collection(2)/ production(2) of the semen(2)/ 
oocytes(2)/ embryos(2) and until its/their date of dispatch, and no vaccinated animals entered into 
the third country, territory or zone thereof during that period; 

II.1.1.4. na katerem je bilo cepljenje proti slinavki in parkljevki, okužbi z virusom goveje kuge, okužbi z 
virusom mrzlice doline Rift in pljučni kugi govedi izvedeno vsaj 12 mesecev neposredno pred 
odvzemom(2)/pridobivanjem(2)/ semena(2)/oocitov(2)/zarodkov(2) in do datuma njegove/njihove 
odpreme, v navedenem obdobju pa v tretjo državo, na njeno ozemlje ali območje ni vstopila 
nobena cepljena žival; 

II.1.2. is approved and listed by the competent authority of the third country or territory; 
II.1.2. odobril ga je pristojni organ tretje države ali ozemlja in ga uvrstil na seznam; 
II.1.3. complies with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set 

out in Part 5 of Annex I to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/686.] 
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COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Certificate model/ Vzorec spričevala BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

II.1.3. izpolnjuje zahteve glede odgovornosti, operativnih postopkov, objektov in opreme iz dela 5 Priloge I k 
Delegirani uredbi Komisije (EU) 2020/686;] 

II.2. The semen(2)/ oocytes(2)/ embryos(2) described in Part I is/are intended for artificial reproduction and  
II.2. seme(2)/oociti(2)/zarodki(2), opisani v delu I, so namenjeni za umetno reprodukcijo in:  

II.2.1. has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre(2)(4)/ by an embryo 
collection team(2)(4)/ by an embryo production team(2)(4), and/or processed and stored in a germinal product 
processing establishment(2)(4), and/or stored in a germinal product storage centre(2)(4) complying with 
requirements set out in Part 1(2)/Part 2(2)/Part 3(2)/Part 4(2)/Part 5(2) of Annex I to Delegated Regulation (EU) 
2020/686, and 

II.2.1. jih je odvzelo oziroma zbralo, pridobilo, pripravilo in shranilo osemenjevalno središče(2)(4)/skupina za 
zbiranje zarodkov(2)(4)/skupina za pridobivanje zarodkov(2)(4) in/ali pripravil in shranil obrat za pripravo 
zarodnega materiala(2)(4) in/ali shranilo središče za shranjevanje zarodnega materiala(2)(4), ki izpolnjuje 
zahteve iz dela 1(2)/dela 2(2)/dela 3(2)/dela 4(2)/dela 5(2) Priloge I k Delegirani uredbi (EU) 2020/686 in 

(2)either [located in the exporting country;] 
(2)bodisi [so v državi izvoznici;] 

(2)and/or [located in ………………………….(5), and has/have been imported to the exporting country under 
conditions at least as strict as for entry into the Union of semen(2)/ oocytes(2)/ in vivo derived embryos(2)/ in 
vitro produced embryos(2) of bovine animals in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and Commission 
Delegated Regulation (EU) 2020/692;] 

(2)in/ali [so v ………………………….(5) in so uvoženi v državo izvoznico pod pogoji, ki so vsaj tako strogi kot pogoji 
za vstop semena (2)/oocitov(2)/in vivo pridobljenih zarodkov(2)/in vitro pridobljenih zarodkov(2) goveda v 
Unijo v skladu z Uredbo (EU) 2016/429 in Delegirano uredbo Komisije (EU) 2020/692;] 

II.2.2. was/were moved to the germinal product storage centre described in Box I.11. under conditions at least as 
strict as described in: 

(2)either [Model BOV-SEM-A-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-SEM-B-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-SEM-C-ENTRY(4);] 
 (2)and/or [Model 1 in Section A of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU(4);] 
(2)and/or [Model 2 in Section B of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU(4);] 
 (2)and/or [Model 3 in Section C of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU(4);] 
(2)and/or [Model BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-GP-PROCESSING-ENTRY(4);] 
(2)and/or [Model BOV-GP-STORAGE-ENTRY(4);]] 

II.2.2. prepeljani so bili v središče za shranjevanje zarodnega materiala iz rubrike I.11 pod pogoji, ki so vsaj tako 
strogi kot pogoji iz: 

(2)bodisi [vzorca BOV-SEM-A-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-SEM-B-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-SEM-C-ENTRY(4);] 
 (2)in/ali [vzorca 1 iz oddelka A dela 1 Priloge II k Sklepu 2011/630/EU(4);] 
(2)in/ali [vzorca 2 iz oddelka B dela 1 Priloge II k Sklepu 2011/630/EU(4);] 
 (2)in/ali [vzorca 3 iz oddelka C dela 1 Priloge II k Sklepu 2011/630/EU(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY(4);] 
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COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Certificate model/ Vzorec spričevala BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

(2)in/ali [vzorca BOV-GP-PROCESSING-ENTRY(4);] 
(2)in/ali [vzorca BOV-GP-STORAGE-ENTRY(4);]] 

II.2.3. has/have been collected, processed and stored in accordance with animal health requirements set out in 
Annex III to Delegated Regulation (EU) 2020/686; 

II.2.3. odvzeti oziroma zbrani, pripravljeni in shranjeni so bili v skladu z zahtevami za zdravstveno varstvo živali 
iz Priloge III k Delegirani uredbi (EU) 2020/686; 

II.2.4. is/are placed in straws or other packages on which the mark is applied in accordance with requirements 
provided for in Article 83(a) of Delegated Regulation (EU) 2020/692 and that mark is indicated in Box I.27; 

II.2.4. spravljeni so v slamice ali drugo embalažo, ki je bila označena v skladu z zahtevami iz člena 83(a) 
Delegirane uredbe (EU) 2020/692, navedena oznaka pa je navedena v rubriki I.27; 

II.2.5. is/are transported in a container which: 
II.2.5. prevažajo se v zabojniku: 

II.2.5.1. was sealed and numbered prior to the dispatch from the germinal product storage centre under 
responsibility of the centre veterinarian, or by an official veterinarian, and the seal bears the 
number as indicated in Box I.19; 

II.2.5.1. ki je bil pred odpremo iz središča za shranjevanje zarodnega materiala zapečaten in oštevilčen 
pod odgovornostjo veterinarja središča ali ga je zapečatil in oštevilčil uradni veterinar, na 
zalivki pa je navedena številka iz rubrike I.19; 

II.2.5.2. has been cleaned and either disinfected or sterilised before use, or is single-use container;  
II.2.5.2. ki je bil pred uporabo očiščen in razkužen ali steriliziran ali pa je zabojnik za enkratno uporabo;  

(2)(7)[II.2.5.3. has been filled in with the cryogenic agent which not have been previously used for other 
products.] 

(2)(7)[II.2.5.3. ki je napolnjen s sredstvom za zamrzovanje, ki predhodno ni bilo uporabljeno za druge 
proizvode;] 

(2)(8)[II.2.6. is/are placed in straws or other packages which are securely and hermetically sealed; 
(2)(8)[II.2.6. spravljeni so v slamice ali drugo embalažo, ki je varno in hermetično zapečatena; 

II.2.7. is/are transported in a container where they are separated from each other by physical compartments or by 
being placed in secondary protective bags.] 

II.2.7. prevažajo se v zabojniku, v katerem so medsebojno ločene s fizičnimi predelki ali spravljanjem v sekundarne 
zaščitne vrečke.] 

Notes 

This animal health certificate is intended for the entry into the Union of semen, oocytes and embryos of bovine animals, 
including when the Union is not the final destination of the semen, oocytes and embryos. 

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from 
the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on Ireland 
/ Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union in this certificate include the 
United Kingdom in respect of Northern Ireland. 

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for in 
Chapter 4 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235. 
Opombe 

To veterinarsko spričevalo je namenjeno za vstop semena, oocitov in zarodkov goveda v Unijo, tudi kadar Unija ni končni 
kraj, v katerega so seme, oociti in zarodki namenjeni. 

V skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske 
skupnosti za atomsko energijo, zlasti členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu 
protokolu, sklici na Evropsko unijo v tem veterinarskem spričevalu vključujejo Združeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko. 

To veterinarsko spričevalo se izpolni v skladu z opombami za izpolnjevanje spričeval iz Priloge I, poglavje 4, k Izvedbeni 
uredbi Komisije (EU) 2020/2235. 
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COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Certificate model/ Vzorec spričevala BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Part I: 
Box reference I.11: “Place of dispatch”: Indicate the unique approval number and the name and address of the 

germinal product storage centre of dispatch of the consignment of semen, oocytes and/or 
embryos. Only germinal product storage centre listed in accordance with Article 233(3) of 
Regulation (EU) 2016/429 on the Commission website: 

  http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm. 
Box reference I.12: “Place of destination”: Indicate the address and unique registration or approval number of the 

establishment of destination of the consignment of semen, oocytes and/or embryos. 
Box reference I.17: “Accompanying documents”: Number(s) of related original certificate(s) shall correspond to the 

serial number of the individual official document(s) or health certificate(s) that accompanied 
the semen, oocytes and/or embryos described in Part I from the semen collection centre where 
the semen was collected, and/or the embryo collection and/or production team by which the 
oocytes and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing 
establishment where the semen, oocytes or embryos were processed and stored, and/or the 
germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the 
germinal product storage centre described in Box I.11. The original(s) of those document(s) or 
those certificate(s) or the officially endorsed copies thereof must be attached to this certificate. 

Box reference I.19: Seal number shall be indicated. 
Box reference I.24: Total number of packages shall correspond to the number of containers. 
Box reference I.27: “Type”: Specify if semen, in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced 

embryos or micromanipulated embryos. 
  “Species”: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate. 

“Identification number”: Indicate identification number of each donor animal. 
“Identification mark”: Indicate mark on the straw or other packages where semen, oocytes 
and/or embryos of the consignment are placed.  
“Date of collection/production”: Indicate the date on which semen, oocytes and/or embryos of 
the consignment was/were collected or produced.  
“Approval or registration number of plant/establishment/centre”: Indicate the unique approval 
number of the semen collection centre where the semen was collected, and/or of the embryo 
collection and/or production team by which the oocytes or embryos were collected or produced. 
“Quantity”: Indicate number of straws or other packages with the same mark. 

Del I: 
Rubrika I.11: „Kraj odpreme“: navesti edinstveno številko odobritve ter ime in naslov središča za 

shranjevanje zarodnega materiala, iz katerega je bila pošiljka semena, oocitov in/ali zarodkov 
odpremljena. Samo središče za shranjevanje zarodnega materiala, ki je v skladu s členom 
233(3) Uredbe (EU) 2016/429 na seznamu na spletni strani Komisije: 

  http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm. 
Rubrika I.12: „Namembni kraj“: navesti naslov in edinstveno registracijsko številko ali številko odobritve 

obrata, v katerega je pošiljka semena, oocitov in/ali zarodkov namenjena. 
Rubrika I.17: „Spremni dokumenti“: številke povezanih originalnih spričeval ustrezajo serijskim številkam 

posameznih uradnih dokumentov ali zdravstvenih spričeval, ki spremljajo seme, oocite in/ali 
zarodke, opisane v delu I, iz osemenjevalnega središča, v katerem je bilo seme odvzeto, in/ali 
skupine za zbiranje in/ali pridobivanje zarodkov, ki je oocite in/ali zarodke odvzela oziroma 
zbrala in pridobila, in/ali obrata za pripravo zarodnega materiala, v katerem so bili seme, oociti 
ali zarodki pripravljeni in shranjeni, in/ali središča za shranjevanje zarodnega materiala, v 
katerem so bili seme, oociti ali zarodki shranjeni, do središča za shranjevanje zarodnega 
materiala iz rubrike I.11. Temu spričevalu je treba priložiti originalne izvode navedenih 
dokumentov ali navedenih spričeval ali njihove uradno potrjene kopije. 

Rubrika I.19: Navesti številko zalivke. 
Rubrika I.24: Skupno število pakiranj ustreza številu zabojnikov. 

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm


2022/497-SVN Page 8 of 9 

COUNTRY/ DRŽAVA UNITED STATES Certificate model/ Vzorec spričevala BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Rubrika I.27: „Vrsta“: navesti, ali gre za seme, in vivo pridobljene zarodke, in vivo pridobljene oocite, in 
vitro pridobljene zarodke ali mikromanipulirane zarodke. 

  „Vrsta“: ustrezno izbrati „Bos taurus“, „Bison bison“ ali „Bubalus bubalis“. 
„Identifikacijska številka“: navesti identifikacijsko številko vsake živali darovalke. 
„Identifikacijska oznaka“: navesti oznako na slamici ali drugi embalaži, v katero so spravljeni 
seme, oociti in/ali zarodki iz pošiljke.  
„Datum odvzema/zbiranja/pridobitve:“ navesti datum, ko so bili seme, oociti in/ali zarodki iz 
pošiljke odvzeti, zbrani ali pridobljeni.  
„Številka odobritve ali registracijska številka obrata/središča“: navesti edinstveno številko 
odobritve osemenjevalnega središča, v katerem je bilo seme odvzeto, in/ali skupine za zbiranje 
in/ali pridobivanje zarodkov, ki je oocite ali zarodke odvzela, zbrala ali pridobila. 
„Količina“: navesti število slamic ali druge embalaže z isto oznako. 

Part II: 
(1) Only germinal product storage centres listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 on the 

Commission website: 
  http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm. 
(2) Delete if not applicable. 
(3) Only for a third country, territory or zone thereof with opening date in accordance with column 9 of the table in part 1 

of Annex II to Implementing Regulation (EU) 2021/404. 
(4) Only approved germinal product establishments listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 

on the Commission website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm. 
(5) Only a third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/404 and the 

EU Member States. 
(6) The original(s) of the document(s) or the health certificate(s) or the officially endorsed copies of thereof that 

accompanied the semen, oocytes or embryos described in Part I from the semen collection centre where the semen was 
collected, and/or the embryo collection or production team by which the oocytes and/or embryos were collected or 
produced, and/or the germinal product processing establishment where the semen, oocytes or embryos were processed 
and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the 
germinal product storage centre of the semen, oocytes and/or embryos dispatch described in Box I.11 must be attached 
to this certificate. 

(7) Applicable for frozen semen, oocytes or embryos. 
(8) Applicable for the consignment where in one container semen, oocytes, in vivo derived embryos, in vitro produced 

embryos and micromanipulated embryos of bovine animals are placed and transported. 
Del II: 
(1) Samo središča za shranjevanje zarodnega materiala, ki so v skladu s členom 233(3) Uredbe (EU) 2016/429 na 

seznamu na spletni strani Komisije: 
  http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm. 
(2) Neustrezno črtati. 
(3) Samo za tretjo državo, njeno ozemlje ali območje z začetnim datumom v skladu s stolpcem 9 tabele v Prilogi II, del 1, 

k Izvedbeni uredbi (EU) 2021/404. 
(4) Samo odobreni obrati z zarodnim materialom, ki so v skladu s členom 233(3) Uredbe (EU) 2016/429 na seznamu na 

spletni strani Komisije: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm. 
(5) Samo tretja država, njeno ozemlje ali območje s seznama v Prilogi IX k Izvedbeni uredbi (EU) 2021/404 ali države 

članice EU. 
(6) Originalni izvodi dokumentov ali zdravstvenih spričeval ali njihove uradno potrjene kopije, ki spremljajo seme, oocite 

in/ali zarodke, opisane v delu I, iz osemenjevalnega središča, v katerem je bilo seme odvzeto, in/ali skupine za zbiranje 
ali pridobivanje zarodkov, ki je oocite in/ali zarodke odvzela oziroma zbrala in pridobila, in/ali obrata za pripravo 
zarodnega materiala, v katerem so bili seme, oociti ali zarodki pripravljeni in shranjeni, in/ali središča za shranjevanje 
zarodnega materiala, v katerem so bili seme, oociti ali zarodki shranjeni, do središča za shranjevanje zarodnega 
materiala iz rubrike I.11, v katerega do seme, oociti in/ali zarodki odpremljeni, morajo biti priloženi temu spričevalu. 

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm
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(7) Uporablja se za zamrznjeno seme, oocite ali zarodke. 
(8) Uporablja se za pošiljko, v kateri so v en zabojnik spravljeni in se v njem prevažajo seme, oociti, in vivo pridobljeni 

zarodki, in vitro pridobljeni zarodki in mikromanipulirani zarodki goveda. 

Official veterinarian/Uradni veterinar 

Name (in capital letters) 
Ime (z velikimi tiskanimi 
črkami) 

   

Date/ Datum  Qualification and title 
Kvalifikacija in naziv  

Stamp/ Žig  Signature/ Podpis  

Official veterinarian/Uradni veterinar 

Name (in capital letters) 
Ime (z velikimi tiskanimi 
črkami) 

   

Date/ Datum  Qualification and title 
Kvalifikacija in naziv  

Stamp/ Žig  Signature/ Podpis  

 


